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Status Indicator / RRKT /38RT

Light off
Power off

Solid purple
Charging

Solid green
Fully charged

Solid Red
Recording

Blinks red and white
alternately
Firmware updating

Blinking yellow
Wi-Fi connecting

Soild yellow
Wi-Fi file transferring

Blinking blue
Bluetooth pairing

Solid blue
Bluetooth paired
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Scan the QR code below to download the Boya OS APP and
complete registration.
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Press the Record button to turn on the device. Fully charge the device
before first use. Please fully charge the device before first use.
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Openv the Boya OS APP and follow the instructions to pair the device.
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Start Recording / 25/ / FARS

Ambient Recording / IRIESZRE / KBRS

<Boya .

Long-press the Record button until the device vibrates once
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Connect the device to a computer or phone via a USB cable, and pair
the device with a Bluetooth headset using the Boya OS APP. Long-press
the Record button until the device vibrates once
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Attach the device to the back of your phone, long-press the Record
button until the device vibrates once
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Start Recording / $3 58 / FRRE

long-press the Record button until the device vibrates once.
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Stop Recording / #8187 / £RZE

During recording, long-press the Record button until the device
vibrates twice.
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During recording, short-press the Record button to highlight a
specific moment.
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After recording, open the Boya OS APP and connect to the device;
files will automatically transfer from the device to your phone.
Bluetooth is the default transfer method, or you can select Fast
Transfer. When Fast Transfer is enabled, files will transfer via Wi-Fi.
Once the transfer is complete, Wi-Fi turns off automatically, and the
device reverts to Bluetooth connection mode.

JREAL TR, Boya OS7 TUERWTT/NA REEHT DL, T7 AN
BEWICTNA ADDRAN— R I # VICEREINETS, T4 MEEE
U TBluetoothBziX & D E TN, REREREZIBIRT D L HARETT,
R R BRNICT B EWI-FiERT T 7 1 )LEzE M ThoNn, BXETE
Wi-FilFBEITATIEAD . /341 Z[FBluetoothiEHTE— RICRDET,
RELRE, T Boya OS APPHIEERE, NHFEBEIMNZEERE
FH. BWAMERAXE2EF EE, THILUERRE, REFRREET
Wi-FigH TS ER, ERsmEWIFIEEXE, RRIMEEIEFEZEN,

...........
D

Specifications / {15/ #&

Dimensions
Y4142
R

Weight
B8
-

Recording Mode
HE— K
REER

Storage
A=Y
=ik

File Transfer
7 7 A )VERE
XHER

Microphones
&t
gt

Pickup Range
EEIER

REES

Noise Cancellation
A XF U
P

App and Web Acces
77U -Web 7Ot
App SMTTiHE

Magnetic Attachment
NORY NEE
BRI

Export File Formats
HOT 7 IER
S HE

Battery Life

Ny 5 U —F5GRsE
LEfRTIE)

Charging

E

FEAH

63 x 63 x 8 mm
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Ambient / Phone Call / Bluetooth
IRIFE / 87& / Bluetooth
WERE / BiFRIE / BT

8 GB Local + Unlimited Cloud

8GB AR ML — + EHIRI S <
8 GB AlttiFfE + TR

Bluetooth, Wi-Fi, USB-C
9. Wi-Fi, USB-C

2 MEMS + 1 VPU

5m

Yes (Al-powered, up to -30 dB)
&HD (AlESH, &A—30dB)
XFF (AIFEIE, &S —30dB)

Yes

Yes (MagSafe-compatible)
YIIG (MagSafe B2 )
XFF (A MagSafe)

MP3, WAV, TXT, DOCX, PDF,
Markdown, JPEG

Up to 20 hours recording / 365 days standby
R 20 SRS / 365 BT
&1k 20 NEFRE / 365 KAFL

USB-C (full charge in 2 hours)
USB-C (K92 BRI TIILRE)
USB-C (£ 2 /\BI78i% )

ENGLISH

Start Recording, long-press the Record button until the device
vibrates once.

Stop Recording, long-press the Record button until the device
vibrates twice.

During recording, short-press the Record button to highlight a
specific moment.

Note: Please download the Boya OS APP and bind the device
before first use.
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Iniciar grabacién: mantén presionado el botén de Grabacién hasta
que el dispositivo vibre una vez.

Detener grabacién: mantén presionado el botén de Grabacion
hasta que el dispositivo vibre dos veces.

Durante la grabacién: pulsa brevemente el botén de Grabaciéon
para resaltar un momento especifico.

Nota: Antes del primer uso, descarga la aplicacién Boya OS y
vincula el dispositivo.

DEUTSCH

Aufnahme starten Halten Sie die Aufnahmetaste gedriickt bis das
Gerdt einmal vibriert

Aufnahme beenden Halten Sie die Aufnahmetaste gedriickt bis
das Gerdt zweimal vibriert

Wahrend der Aufnahme kdnnen Sie durch kurzes Driicken der
Aufnahmetaste wichtige Momente markieren

Bitte laden Sie vor der ersten Verwendung die Boya OS APP
herunter und binden Sie das Geréat
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Commencez I'enregistrement en appuyant longuement sur le
bouton Enregistrer jusqu'a ce que I'appareil vibre a une fois.
Arrétez I'enregistrement en appuyant longuement sur le bouton
Enregistrer jusqu'a ce que l'appareil vibre a deux fois.

Pendant I'enregistrement, appuyez brievement sur le bouton
Enregistrer pour marquer un moment précis.

Remarque: veuillez télécharger I'application Boya OS et appairez
I'appareil avant la premiére utilisation.

ITALIANO

Per avviare la registrazione, premere a lungo il pulsante Registra
finché il dispositivo non vibra una volta.

Per interrompere la registrazione, premere a lungo il pulsante
Registra finché il dispositivo non vibra due volte.

Durante la registrazione, premere brevemente il pulsante Registra
per evidenziare un momento specifico.

Nota: Si prega di scaricare I'APP Boya OS e associare il dispositivo
prima del primo uso.
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Hauano 3anucu: yaepkunsaite KHOMNKY 3anncu, noka yCTponcTBO
He cBUOGPUPYET OAUH pa3.

OKOHYaHMe 3anucK: yaep»KnBaiTe KHOMKY 3anucu, noka
YCTPOWNCTBO He CBUOpMpYeT ABa pasa.

Bo Bpems 3anuncuy: KpaTKoBpeMeHHOe Ha)aTne KHOMKM 3anucu
rnomMeyvaet ornpefeneHHbIi MOMEHT.

MpumeyvaHue: Mepe nepBbIM UCMOSIb30BaHNEM CKayanTe
npunoxexune Boya OS APP 1 npueaxute ycTponcTeo.



